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SCHEMA DI MONTAGGIO - ASSEMBLY SCHEDULE

COD.

DEL. TEC-LOG

Descrizione

58.1120.00 / 58.1121.00 / 58.1127.00 / 58.1128.00

22/01/2025

Mercedes G(463) G500 - G(465) G500

G.D.REV. 00

 Avvitare la staffa in dotazione su entrambi i lati.

 Screw the supplied bracket onto both sides.

 Vissez le support fourni sur les deux côtés.

 Atornillar el soporte incluido en ambos lados.

 Schrauben Sie die mitgelieferte Halterung auf beiden Seiten fest.

Fig. 3

 Staccare la graffa per poter allungare il cavo della valvola.

 Remove the clip to be able to extend the valve cable.

 Retirez le clip pour pouvoir étendre le câble de la valve.

 Quitar el clip para alargar el cable de la valvula.

 Entfernen Sie den Clip, um das Kabel der Klappe verlängern zu können.

Fig. 1

Fig. 2

 Togliere lo scarico e svitare il supporto originale su entrambi 

i lati.

 Remove the exhaust and unscrew the support on both sides.

 Enlevez l’échappement et dévissez le support d’origine sur les deux 

côtés.

 Quitar el escape y desenroscar el soporte en ambos lados

 Entfernen Sie den Auspuff und schrauben Sie die Originalhalterung auf 

beiden Seiten ab.
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Fig. 7

 Collegare gli spinotti che gestiscono le valvole.

 Connect the plugs that manage the valves.

 Connecter les fi ches qui gèrent les valves.

 Conectar los enchufes que gestionan las valvulas.

 Schließen Sie die Stecker an, die die Klappen steuern.

Fig. 6

Fig. 5

Fig. 4

 Agganciare lo scarico con i nostri relativi gommini in dota-

zione.

 Hook the exhaust with our rubbers supplied.

 Accrochez l’échappement avec nos caoutchoucs fournis..

 Enganchar el escape con nuestros soportes de goma.

 Befestigen Sie den Auspuff mit unseren mitgelieferten Gummis.
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